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	APPLICATION



	VAT number of the applicant（申请人增值税号码）
	     
	File no（文件号）:
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1.
Applicant（申请人）
     
full name of the company（公司全称）
     
address（地址）
     
contact person, phone - fax number, e-mail address（联系人，电话-传真，E-mail地址）
2.
Product（产品）

     
name（名称）
     
type or model reference, brand name（型号，商标）
     
manufacturer, address（制造商，产地）
3.
Requested technical service（技术服务要求）
3.a
Testing/verification of conformity with requirements（测试/鉴定要求）

directive（指令） :   FORMCHECKBOX 
 for low voltage equipment (LVD) （低压设备） for machinery (MD) （机械）    FORMCHECKBOX 
 for electromagnetic compatibility (EMC) （电磁兼容性）
 FORMCHECKBOX 
 other directives（其它指令）      

 FORMCHECKBOX 
  telecommunications equipment（通讯设备）      

 FORMCHECKBOX 
  health and safety at work（工作中的健康与安全）      

 FORMCHECKBOX 
  other（其它）      
3.b
Issuing of certificate of conformity（要求颁发的认证证书）

 FORMCHECKBOX 
  SIQ

 FORMCHECKBOX 
 safety（安全）
 FORMCHECKBOX 
 EMC（电磁兼容性）

 FORMCHECKBOX 
 telecommunications（通讯）

 FORMCHECKBOX 
 following the requirements of the IECEE/CB Scheme（依照IECEE/CB体系要求）

 FORMCHECKBOX 
 following the requirements of the CCA agreement（依照CCA协议要求）

 FORMCHECKBOX 
  to the requirements for CE marking（按照CE标志的要求）
  FORMCHECKBOX 
  attestation of test report assessment and/or    
         review of technical documentation  (测试报告评估证明和/或技术文件检阅）


 FORMCHECKBOX 
  other（其它）
3.c
Issuing of licence for certification mark（要求颁发允许使用…...认证标志许可证）
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 FORMCHECKBOX 
  SIQ

 FORMCHECKBOX 
  ENEC
 FORMCHECKBOX 
  KEYMARK
       FORMCHECKBOX 
CCA EMC

3.d
Registration of  supplier's declaration of conformity（供应商合格声明）

 FORMCHECKBOX 
  assessment of test report and registration of supplier's declaration of conformity (OG RS, no. 53/00)


 FORMCHECKBOX 
  draft of supplier's declaration of conformity - for safety and EMC（测试报告评估           以及供应商评估合格声明）                         


coupon number（样品号码）: 
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4.   Standards/requirements, which are the basis for performing the ordered service (e.g. IEC 60950/00) 
（实施测试所依据的标准/要求）（如IEC60950/00）

 FORMCHECKBOX 
  To be determined by SIQ（由SIQ决定）           
 FORMCHECKBOX 
  The notice on the choice should be sent to the applicant（选择的结果应告知申请人）

     

     

     
5.
   Submitted test reports/certificates（颁发的测试报告/证书） (test report number, date of issue, name of test laboratory)
（测试报告号码，颁发日期，实验室名称）


     

     

     
6.
Test items and documentation（测试项目和文件）

（样品） 

type designation, number of samples（型号名称，样品数量）


 FORMCHECKBOX 
 identity declaration（特性声明）
 FORMCHECKBOX 
 technical drawings（技术图纸）


 FORMCHECKBOX 
  electrical diagram（电路图）
 FORMCHECKBOX 
  operating instructions （操作说明）


 FORMCHECKBOX 
  list of component parts（零件目录）
 FORMCHECKBOX 
  test report （测试报告）


 FORMCHECKBOX 
  other（其它） 


Sampling carried out by（由……抽样）


 FORMCHECKBOX 
  SIQ
 FORMCHECKBOX 
  applicant（申请人）


After conclusion of work the samples shall be（测试工作结束后，样品….）


 FORMCHECKBOX 
  retained by the SIQ(由SIQ保留)

    

 FORMCHECKBOX 
  returned to the applicant(归还给申请人)
7.
Business terms and conditions(交易条款)
The prices of techincal services are published in the Schedule of Fees of SIQ.(技术服务价格已在SIQ的价格表中出版).

 FORMCHECKBOX 
  The applicant agrees that he/she has received sufficient information on prices and that this application should be considered as an order.(申请人已经掌握了足够的价格信息,并把此申请表视为定单)
 FORMCHECKBOX 
  An offer should be sent to the applicant(申请人需要提供报价单).

If none of the above two options is ticked off, SIQ will proceed according to the first option. （如果以上两项条款均未被选中，SIQ将依照第一项条款实施测试和认证。）
The applicant binds himself to collect the samples within three months after a test report and pertinent certificates have been issued. After this period the samples are disposed off by the SIQ. If the samples are retained by the SIQ, they are archived for one year after the expiry of certificate validity. After this period the samples are disposed off by the SIQ.

SIQ does not take any responsibility for damage on the samples resulting from testing procedure. （申请人应在测试报告和相应的认证证书颁发后的三个月之内收回样品，否则SIQ将销毁样品。如果样品由SIQ保留，他们将被SIQ编档保存至认证证书有效期满后一年，之后，SIQ将对样品予以销毁。对于测试过程中造成的样品损坏，SIQ不承担任何责任。）

The applicant binds himself/herself to pay all costs related to the testing/certification procedure. The applicant will receive the test report and pertinent certificates upon settling the invoice.（全部测试/认证费用应由申请人承担,在付清一切测试/认证费用后，申请人就会收到测试报告和相应的认证证书）

The applicant confirms that he/she is acquainted with and agrees to comply with the SIQ’s rules and procedures for certification and testing. For any disputes regarding this application and payment of costs for ordered service the District Court of Ljubljana is competent.(申请人确信自己已经熟悉并同意实施SIQ的测试/认证规则和程序.一旦双方就要求提供测试/认证服务的申请书和付款产生任何争议，这些争议都应提交至Ljubljana区法庭进行裁决。)
8.
Remarks（备注）

Place and date（地点和日期）:



for SIQ:





for applicant（申请人）:
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